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Zentralfriedhof Tor I – Jüdische Ehrengräber 
Central Cemetery Gate I – Jewish Honorary Tombs 

1110 Wien,
 
Simmeringer Hauptstraße 234
 
Errichtet/built: ab/from 1879
 
Restaurierung/Restoration: 

2010–2012 

ehrFurcht geBietende grABkunst. Der Wiener Zentralfriedhof wurde 1874 als 
interkonfessioneller Friedhof eröffnet. Im Jahre 1879 wurde mit der Belegung des alten 
Israelitischen Teils bei Tor 1 begonnen und von diesem Jahr an bis etwa 1912 befand 
sich dort die Begräbnisstätte der Wiener Jüdischen Gemeinde. Der 2. Weltkrieg brachte 
Gräuel und die Zerstörung von Tausenden Gräbern und Hunderten Grüften mit sich. 
Die Aufräumarbeiten setzten am Tor 1 nur zögerlich ein, erst die folgenden Jahrzehnte 
bis ins 21. Jahrhundert sind geprägt von verschiedenen Initiativen zur Erhaltung der 
Grabdenkmäler. Hier befinden sich 43 Ehrengräber in verschiedenster Ausprägung und 
kunsthistorischen Variationen, die sehr aufwendig restauriert werden konnten. 

AWe-insPiring FunerAry Art. Vienna’s Central Cemetery was inaugurated in 1874
 
as an interdenominational burial ground. In 1879, the first graves in the old Jewish
 
section near Gate 1 were put to use; from that year to around 1912, Vienna’s Jewish
 
community buried their dead here. The Second World War entailed many atrocities
 
including the destruction of thousands of graves and hundreds of family vaults. Repair
 
measures around Gate 1 proceeded quite haltingly; only later decades saw various
 
initiatives to conserve the funerary monuments, extending into the 21st century. This
 
area houses 43 honorary tombs of different styles and great art-historical variety, all of
 
which were painstakingly restored.
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